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Tabella Fig.1                                                                Tableau Fig.1 

ITALIANO FRANÇAIS 
1 Vite chiusura coperchio 1 Vis fermeture couvercle 
2 Microswitch antiapertura - antiasportazione 2 Micro anti-ouverture et micro anti-arrachement 
3 PCBA Size 1 3 PCBA Dimension 1 
4 PCBA Size 2 4 PCBA Dimension 2 
 
 
 
Tabella Fig.2                                                                Tableau Fig.2 -  

ITALIANO FRANÇAIS 
A Passaggio cavi. A Câbles d'entrée 
B Fori di fissaggio, sono predisposti per scatole 

da incasso tipo 503 a 3 posti o scatole da 
incasso rotonde Ø 60 ed a muro. 

B Trous de fixation, ils sont prédisposés pour 
boitiers à encastrer type 503 à 3 postes ou 
boitiers rond à encastrer  Ø 60 et mur. 

C Foro antiasportazione. 
Attenzione: utilizzare questo fissaggio per la 
protezione antistrappo. 

C Trou anti-arrachement 
Attention: Utiliser cette fixation pour la 
protection anti-arrachement. 

 

Fig.1 
Fig.2 – Fondo contenitore - Fond conteneur 
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Table Fig.1                                                                  Cuadro Fig.1 

ENGLISH ESPAÑOL 
1 Cover locking screw 1 Tornillo de cierre tapa 
2 Anti-opening and anti-removal micro-switches 2 Micro antiapertura y micro antisubstracción 
3 PCBA Size 1 3 PCBA Dimensión  1 
4 PCBA Size 2 4 PCBA Dimensión  2 
 
 
 
Table Fig.2                                         Cuadro Fig.2  

ENGLISH ESPAÑOL 
A Cables entry A Cables de entrada. 
B Fastening holes, preset for 3-place flush boxes, 

type 503, or Ø 60 round flush boxes and wall. 
B Agujeros de fijación, son predispuestos para 

cajas de encastro tipo 503 de 3 puestos o cajas 
de encastro redondas Ø 60 y pared. 

C Anti-removal hole. 
Warning: use this fixing for anti-tearing 
protection. 

C Agujero antisubstracción 
Advertencia: utilizar esta fijación para la 
protección antitirón. 
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Fig.1 
Fig.2 – Container bottom- Fondo contenedor 

3 

4 

1

2

ELKRON  
Tel. +39 011.3986711 - Fax +39 011.3986703 
www.elkron.com – mail to: info@elkron.it 

ELKRON è un marchio commerciale di URMET S.p.A. 
ELKRON is a trademark of URMET S.p.A. 
Via Bologna, 188/C - 10154 Torino (TO) – Italy 
www.urmet.com     
  

 


